
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 The objective of this market 
sounding is to obtain feedback from 
potential private sector. 

The Market Sounding for  

Ngwe Pin Le Integrated Logistics Zone 
and IWT Jetty Link Dry Port Project 

 

Event details 

 

Venue: Yangon Region Government Office –   
             Meeting Hall No. 2 

 

Date: Wednesday, 4th April 2018 

 

Time: 2:00 to 3:30 p.m. 

 

Live conference log-in details: Webex ID & Password 

The Yangon Region Government, acting through Yangon Metropolitan 
Development Public Co., Ltd., is organising a Market Sounding event. 

Registration 
 
Interested participants are 
encouraged to indicate their 
participation in the event by 
registering through the following: 
 
Correspondence: Soe Moe Aung                        
 
E-mail: project.finn.sg@sg.pwc.com 
 
 

Please return the registration by Monday, 2nd April 2018. 
 

Please note that this is not a procurement process. Participation (or non-participation) in this event will not confer any advantage or disadvantage should the Yangon 
Region Government/Yangon Metropolitan Development Public Co., Ltd. commence the formal procurement process.  

Note: We will be scheduling one-on-one sessions (limited to four (4) one-hour slots, on a first-come, first served basis) on the following day, 5th April 2018, to obtain 
further feedback from market participants. Should you be interested, please write in with your list of attendees and we will confirm shortly. 



 

 

 

 

 

 

 

 

Agenda for 

Market Sounding 

Ngwe Pin Le Integrated Logistics Zone and IWT Jetty Link Dry Port Project 

Wednesday, 4th April 2018 

2:00 to 3:30 p.m. 

Yangon Region Government Office 

(Meeting Hall No. 2) 

 

 

1:30 – 2:00 p.m.    Registration 

2:00 – 2:30 p.m.  Opening speech by Daw Nilar Kyaw,  

Electricity, Industry and Transport Minister, Yangon 

Region 

2:30 – 3:00 p.m.     Presentation 

3:00 – 3:30 p.m.     Q&A session 

 

The presentation will be in English with Burmese interpreters. 

 

 


